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PO OT s parat A PATTC AT ATE IO o TS UTE 10 ZETIaeT
III. 4 - The iary i ip with the

1. The agreement shall determine. in accordance with the grant agreement. the conditions for
implementing the inirial training activiries and the respective rights and obligations of the
researcher and the beneficiary under the project.

The grant agreement including any possible amendment shall be annexed to the agreement. as
well as the Personal Career Development Plan where applicable. The agreement must be kept
by the beneficiary for the purposes of audit for the period mentioned in Article IL.21.

g the of the . and in any case before the time limit defined in

Ar F47, The Deneficiaries shall transmit to the REA. via the co-ordinator, a signed
declaration on the conformity 6fythe agreemens with this grant ag . The co-ordi
shall register the appointmentand update the list and description of vacancies available.

Tocedures by the REA.

Notwithstanding specific issues already governed by @ and Eur
Union legislation. the agreement shall specify in particular

a) the name of the scientisi(s) in charge of supervising the inirial rraining activities as well as
a description (abstract) of these activities when a Personal Career Development Plan is not
required:

b) the amounts that the researcher is entitled to receive from the beneficiary pursuant to this
grant agreement and the arrangements for payment of the amounts due to the researcher:

©) any additional contribution paid by the beneficiary to the researcher for the purpose of this
project and the arrangements for payment of this amount:

d) any amount deducted. subject to a legal justification:
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&) that. the researcher shall not be allowed to receive. for the activities carried our in the frame
of the project, other incomes than those received from the beneficiary pursuant to points b)
and ¢) of this paragraph:

1) the conversion and exchange rate(s) used. including the reference date(s) and source(s).
when payments are made in a national currency other than the Euro:

© the law applicable to the agreement:

I the social security provided to the —in conformity with Article

jii 8}
i) the provisions for annual and sickness leave according to the internal rules of the
beneficiary:

i) that the researcher must devote hinvherself full-time to his/her iniral rraming activities
unless there are duly justified reasons connecred to personal or family circumstances:

k) the description and the timetable for the implementation of the inirial raining activiries in
case that those activities are split in several separate periods:

1) the total duration of the agreemenr. the nature and the date of the sppointment of the
researcher in terms of status. provided that the requirements set forth in Article ) and
d) as well as in Arricle I11.8.1.a) are respected and that the working conditions are Lolnpaxﬂbk
to those awarded to local researchers holding a similar position:

m) the location(s) where the inirial maining acrivities will take place:

1) that the researcher shall inform the beneficiary as soon as possible of circumstances likely
to have an effect on the performance of the grant agreement or the agreement. such as:
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arrangements between the beneficiary and the researcher during and after the 7
tratsing acivifier relating to infellecrual property rights. in particular the access to the
he use of . publicity and Lunhdenudll(y provified ahat they
table with the provisions in Articles IT nd Articles 1L 6. 7.9 and 1

and transmit to the
the and foll. referred to in points k) and 1) of

p) that the

Axticle IIL.2

@ that shall commir to keep the beneficiary informed for three
years following the end of the project of any change in his/her contact details:

FP 7 Manie Curic Grant Agrecient — Anmex I REA
Version 2. 01/12/2000

1) that the researcher will acknowledge the support of riie Union under a Marie Curie Initial
Training Network in any related publications or other media in accordance with Article IIL7.

2. The payment arrangements referred 1o in paragraph 1.b) of this Article shall be based on the
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» DuSevni vlastnictvi
Vyzk. pracovnici - bezplatny pFistup k B a F p¥ijemcl pro
Ucely“initial training activities" (tj. po dobu trvani projektu) —
napf. do smlouvy s vyzkumnikem

- Po skonceni projektu

- Vyzk. pracovnik - zaméstnanec




0 Dal$i smlouvy, ve kterych REA (EU) neni

GENTRUM A1 G smluvni stranou

e Témér vzdy potfebna smlouva prijemce (subjekt podepisujici
GA) s vyzkumnikem - Agreement with the Researcher
(vyjimky - COFUND, IRSES)

e Mono X multi

* Nékdy potieba dalSich smluv
— konsorcialni smlouva (Annex II. multi) - vzdy tam, kde jde
o projekt s vice pfijemci, tj. vice subjekty podepisujicimi GA
(ITN multi, IAPP)
— partnerskd smlouva (Annex I11.) - kritériem ne jeden
prijemce/vice pFijemcd, ale v projektu je piijemce/prijemci a
partnerska instituce (tj. instituce, kterd nepodepisuje GA)

Q g Partnership Agreement (PA)

 Pfijemce a partnerskd organizace/instituce (neni prijemcem
finan¢niho prispévku EU)
«ITN
—né&kdy sit tvofena 1 partnerem z ¢lenské nebo asociované zemé
EU a nékolika pFidruzenymi partnery - partnerské instituce (tito
nepodepisuji GA)
* IOF
—hostitelskd instituce ve 3.zemi = partnerska instituce
(nepodepisuje GA) a domovska instituce ve ¢lenské nebo
asociované zemi EU
* IRSES
—Instituce (1 nebo vice) z ¢lenské nebo asociované zemé EU a
instituce ze tieti zemé

Q g Partnership Agreement (PA)

» Neexistuje vzorova PA

¢ Pouze GUIDANCE NOTE ON PARTNERSHIP AGREEMENTS
(IRSES)
ftp://ftp.cordis.europa.eu/pub/mariecurie-
actions/docs/guidance-partnership-agreements_en.pdf

« Definice PA - "Partnership agreement: means an agreement
signed between the beneficiaries and the partner
organizations for the purpose of the project. This agreement
is deemed to have been signed before the signature of the
grant agreement.,, - REA Annex III irses
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SEVENTH FRAMEWORK
PROGRAMME

GUIDANCE NOTE ON
PARTNERSHIP AGREEMENTS

Marie Curie Actions
PEOPLE

International Research Staff Exchange Scheme

Q g Partnership Agreement (PA)

« Dlvod pro podepsani
« Cas pro podepsani

e Smluvni vztah mezi subjekty, které podepisuji GA (prijemci)
a subjekty, které GA nepodepisuji (partnerské organizace)

« Casto se pouzivaji i vzorové konsorcidlni smlouvy (CA), nebo
se vychazi z ,Checklist for a CA"
- ftp://ftp.cordis.europa.eu/pub/fp7/docs/checklist_en.pdf

¢ REA - neni potfeba detailni PA

Q g Partnership Agreement (PA)

* GA podepisuje pFijemce -> aplikovatelnost ustanoveni GA
pro partnerskou organizaci ...
- Publikovani o vysledcich MC projektu
- Vlastnictvi/spoluvlastnictvi projektovych vysledk®
- Zachovani micenlivosti

* V PA se ale musi pfijemce a partnerska organizace zayazat k
tomu, ze budou provadét projekt v souladu s GA, a tudiz...

REA: ,We the undersigned legal representatives of partner
organisations declare that we will implement the Project (Insert:
project title, acronym and number) in accordance with the provisions
of the Grant Agreement and in line with the Description of Work
(Annex I to the Grant Agreement)."




Q CENTRON A G Partnership Agreement - IOF /1/

* Beneficiary + outgoing host institution
¢ GfA (FP7-PEOPLE-2010-I0OF)

-, The beneficiary must sign a partnership agreement
with the outgoing host institution.... ,,

-, Partnership agreement means the strategic partnership
agreement signed between the host organisation
(beneficiary) and partner organisation for the purpose
of the research training activities of the
experienced researcher."

-,A Partnership agreement has to be signed between the
host organisation (beneficiary) and the partner
organisation for the purpose of the research training
activities in c pliance with the obligation.

stemming from the grant agreement."

Q TR v o8 Partnership Agreement - IOF /2/

e ,... budou spoluprovadét prace na Projektu v souladu s GA a
véetné Annexu I. .."
e,..GA - Annex A.."
e ,..smluvni strany PA - vazanost GA, ktera je pfilohou PA,
vyjma ustanoveni aplikovatelnych pouze pro pfijemce..."
« Definice - projekt, dvérné informace, BG, FG,...
o Ucel smlouvy
« Cas provadéni projektu, (kontaktni) informace o smluvnich
stranach, outgoing + return phase, jméno vyzkumnika
. Ukony partnerské organizace
- Kdo bude nadfizenym vyzkumnika
- Zavazek, ze partnerskd instituce disponuje ...
- ,reportovani* pfijemci

Q TR v o8 Partnership Agreement - IOF /3/

¢ Finance, platby
- 0d pfijemce ke partnerské instituci
- Vyzkumnikovi od partnerské instituce
» DuSevni vlastnictvi - mezi smluvnimi stranami PA!
- Napf. BG bude povazovano za d@vérné
- NapF. bezplatna licence k BG pro Ucely projektu (mezi
prijemcem a partnerskou instituci)
- Nap¥. spoluvlastnictvi FG vytvofeného vyzkumnikem na
kterékoli instituci
- Napf. v pfipadé Uspésného vyuzivani FG po skonceni projektu —
pisemna dohoda ohledné financnich aspektd (déleni nakladli a
vynosu)
- Pravidla 7.RP jsou aplikovatelnd i na MC projekty obecné!
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¢ Publikovani

- Napf. spoluautorstvi, resp. spole¢nd majetkova prava k
publikacim

- Oznameni o zaméru publikovat, Ihiita k prezkoumani, nejdelsi
mozna doba pro oddaleni publikovani,...
« D{vérné informace
- Oznacovani informaci jako dévérnych
» Rozhodné prévo, zplsob Fedeni sport,
smlouvy, provadéni zmén

Gcinnost a ukonceni

Q g Partnership Agreement — IRSES, ITN

e Vice partnerskych instituci (xIOF)

*V/ PA proto ¢asto navic:
- Organizaéni struktura - GA, koordinator, WP, WPL,..
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Q g Konsorcialni smlouva (CA)

* Mezi pfijemci finan¢niho pfispévku EU, resp. témi, ktefi
podepisuji GA (multi-beneficiaries)
-ITN - s vice pfijemci
-IAPP
e CA
-vzorové CA, nebo

- Checklist for a CA -
ftp://ftp.cordis.europa.eu/pub/fp7/docs/checklist_en.pdf

21
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* *
*

8
L EUROPEAN
% COMMISSION

e ftp:/ /ftp.cordis.europa.eu/pub/fp7/doc

SEVENTH FRAMEWOR
PROGRAMME

Checklist for a Consortium Agreement
for FP7 projects

Q g Konsorcialni smlouva (CA)

* Zvazuje se priprava modelové CA pro projekty MC s vice
prijemci (DESCA Core Group)
¢ Obsah
- Obecna ustanoveni
- Finan¢ni ustanoveni
- Dusevni vlastnictvi
- Organizacni struktura
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Dékuji za pozornost!

vanovaj@tc.cz
+420 234 006 150

Disclaimer: Tato prezentace neni prévné zdvaznym dokumentem
a predstavuje pouze nézory a postiehy prednasejici.
© Technologické centrum AV CR - NICER - Jana Vafiov
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